
lO renglones en educación...

Introducción
Me parece necesario, ante todo, una breve reflexión a
modo de repaso sobre los términos: educación de
adultos y cultura popular. Luego, presentaré algu-
nas notas a propósito de la vinculación entre ambos
términos. Tales notas surgen de la sistematización
de una práctica continua que a lo largo de varios
años hemos realizado en contacto con la problemáti-
ca social de grupos marginados, suburbanos y rura-
les.
Cultura popular
Inicio con un repaso de las concepciones de cultura
popular. Encontramos primero la concepción más
limple. Es aquélla que define lo popular por oposi-
ción a lo culto. La cultura es la alta cultura, lo occi-
dental que se expresa según moldes clásicos o consa-
grados por los grupos dominantes. Esta concepción
implica que sólo hay cultura en las élites. El pueblo
tiene expresiones que casi son cultura pero les falta
la calidad y la altura de las bellas artes para llegar a
serIo. Así, lo popular es lo no culto y por tanto no va-
le.
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Esta concepción etnocéntrica (occidentalista) y
sociocéntrica (elitista) frecuentemente se invoca pa-
ra organizar y justificar campañas de difusión del ar-
te producido según los moldes y patrones consagra-
dos y restar valor a los productos materiales yespi-
rituales del pueblo, considerados sentimentales, tra-
dicionales, poco originales o malas imitaciones. Des-
de luego, el abuso ideológico de esta concepción no
resta nada el valor propio de las expresiones y pro-
ductos culturales que aquí llamamos consagrados o
clásicos.

Contraria a la anterior aparece la concepción
populista. Esta define lo popular como aquello que
el pueblo hace, piensa o produce. Se supone que el
pueblo sabe lo que hay que hacer para construir y
transformar la sociedad. Lo que viene del pueblo es
lo popular y es lo que vale.

Esta concepción, también sociocéntrica, consi-
dera al pueblo como una entidad homogénea, con lí-
mites precisos, que lo único que necesita es oportu-
nidad y espacio para hablar; no podrá equivocarse,
pues su expresión es correcta e innata. Se olvida sin
embargo, que el pueblo porta y soporta actitudes y
expresiones atrasadas, retrógradas y ciertamente
heterogéneas. Tampoco en este caso, el uso ideolo-
gizado y exultante de la cultura del pueblo resta va-
lor a las expresiones y productos propios del pufblo.

En tercer lugar encontramos la concepción ro-
mántica. Esta define lo popular como lo autentico,
lo no contaminado por la civilización industrial,
aquello que aún es posible encontrar en estado puro.
Parece sostenerse que lo popular es algo sustancial
que estaba en todos los hombres y se perdió o desa-
pareció a medida que se mezcló con otras sustancias.
Se afirma que en el principio el pueblo era auténti-
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Ponencia presentada en el coloquio: Educación (Jara Adultos.
Cultura Popular: Hacia una Alternativa Pedagógica, organiza-
do por la Universidad Pedagógica Nacional en noviembre de
1984.
Maestro en Educación. Investigador y profesor titular dellTESO.
Director de la División de Ingeniería del mismo.
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renglones en educación

la educación como resultado y medio a la vez de
acciones educativas que socializan; por eso, el mode-
lo postula que es muy importante ligar el proceso
educativo a las condiciones de vida y trabajo. Todo
proceso educativo debe modificar la situación social
reinante, procurar la justicia social y contener una
definida orientación política.

Según De Schuter (1980) este modelo ha sido
gestado después de un proceso que empezó por la al-
fabetización, siguió por la educación compensatoria,
el desarrollo de la comunidad, la educación funda-
mental, la educación permanente, la capacitación
para el trabajo y arribó recientemente a la educa-
ción para la acción y el cambio social. Este proceso
no es un continuo, ni tampoco un paso supone la
desaparición del anterior. Cada paso es casi siempre
un nuevo desarrollo que busca superar las deficien-
cias del precedente.

Me parece evidente que atrás de las concepcio-
nes está una práctica social que busca aprovechar la
educación para alguno de dos proyectos sociales:
conservar la sociedad o transformar la sociedad.

Esta forma de conceptuar nos lleva a privilegiar
un enfoque tal que no se puede considerar a la edu-
cación en sí misma. Es necesario en el contexto del
proyecto social del que forma parte. Así, la educa-
ción de adultos no se puede definir por contraposi-
ción a la educación escolar o como parte de la educa-
ción no-formal.

Así pues, en esta línea, que podemos calificar
de sociologista, preguntarse por el concepto de edu-
cación de adultos es preguntarse por la intenciona-
lidad social de los operadores y gestores de ese con-
junto de actos educativos. Tal intencionalidad per-
mitirá ubicarla como una práctica culturalizante,
participativa o transformadora.

Ahora bien: ¿Es posible analizar la educación
de adultos desde lo propiamente educativo, inde-
pendientemente del objetivo social que declaren los
protagonistas? me parece que sí es posible, a condi-
ción de que se parta de la superación lógica de la en-
crucijada que surge de la aproximación sociologista
antes mencionada. y considera que vincular lo dicho
de cultura popular con las prácticas de la educación
de adultos puede brindamos una oportunidad en el
sentido antes dicho.

Finalmente, esta concepción utiliza la categoría
pueblo sin ocultar la heterogeneidad que contiene.
El pueblo no porta o produce elementos culturales
homogéneos: los tiene degradados y también progre-
sistas; no es un estamento social único, se incluyen
campesinos, grupos preindustriales tradicionales,
proletarios, subproletarios urbanos y rurales, etc.
No es sólo una clase, sino una clase atravesada por
fenómenos y elementos transclasistas.

Educación de Adultos

Repasemos ahora las concepciones que circulan en
relación con el binomio educación de adultos. Exis-
ten múltiples pronunciamientos de diversos autores
e investigadores al respecto. Un apretado resumen
nos deja dos concepciones:

Educación de adultos culturalizante; esto es,
acción dirigida a incorporar al adulto marginado
(rural y urbano) a la cultura dominante, proporcio-
nándole medios para adquirir destrezas básicas con
las cuales acuda al mundo del trabajo y de la moder-
nidad. En esta concepción se suelen distinguir (CAS-
TILLO, 1980). dos modelos típicos; el modelo esco-
lar, que pretende una mayor distribución de oportu-
nidades de escolaridad, como medio para distribuir
mejor las oportunidades de trabajo y contribuir a la
difusa meta del desarrollo armónico; y por otro la-
do, el modelo técnico, cuyo objetivo es la productivi-
dad en términos de rendimiento dinámico; la educa-
ción de adultos trata de atenuar los efectos negativos
del desempleo, de la baja productividad del campo,
de la migración a la ciudad y de la carencia de técni-
cas en la industria.

Educación de adultos para contri buir al cambio
social. Esta concepción plantea la educación de adul-
tos a partir de un enfoque liberador. Se busca colabo-
rar en la generación de una sociedad nueva, más jus-
ta; lograr actitud crítica y reflexiva de los adultos
sobre la realidad social que viven y sufren. Se propo-
ne partir d'e las necesidades individuales y colectivas
de los destinatarios y se entiende como educación
comprometida con la transformación de las estruc-
turas sociales, paso necesario para lograr un verda-
dero desarrollo cultural.

Algunos educadores e investigadores (Castillo
1980; Martínez 1980; De Schuter 1980), han desarro-
llado algunas precisiones alrededor de esta concep-
ción. Entre otras luces aportadas rescatamos aquí el
llamado modelo participativo, el cual propone la
educación de adultos con el objetivo de provocar la
participación organizada de las masas en la determi-
nación del modelo de desarrollo que ha de seguir la
sociedad. Se pretende la transformación de las estruc-
turas de poder y propiedad de la sociedad y se ubica a

Educación de Adultos y Cultura Popular

Si hemos establecido ciertas características específi-
cas para que una práctica social sea considerada co-
mo popular, tenemos que referimos a aquéllas para
identificar las diversas modalidades de vinculación
entre educación de adultos y cultura popular. A con-
tinuación hago, en forma sintética, un primer inten-
to de articular ambas realidades.

Es posible que al educador (institución o indi-
viduo) le interese la cultura popular como un medio

CIRESE, Alberto María. Notas provisorias sobre signicidad, [a-
brilidad y reproducción. Reproducción mimeográ[ica UAM-1978.



S;}UO!:Jel.Jdo sms3 'OA!1e:>np;} ;}P ;}lqe:>!]!le:J oun.8
-le os;}:>old Yl!:JnpOld OU Ol;}d 'u9!:Jez!l°w;}w A S;}U
-0!:J!1;}d;}1 'OS;} Yle1.8°1 'u9!:JeZ!10W;}W el A U9!:J!1;}d;}1
eJ owO:J s;}lm 0!le1eU!1S;}p I;}P A lope:>np;} I;}P S;}UO!:J
-el.Jdo U;} epeseq leZ!1;}qene eled eA!1e:Jnp;} u9!:J:Je
eun 'Oldw;}f;} lod 'operep;}p OA!1e:>np;} 01!S9dold l;}
lezue:Jle ;}PU;}1;}ld ;}S len:J l;} uO:J 0:J!.8910po1;}W 01X;}1
-uO:J I;}P relqeq syw;}pe o!res;}:J;}u S;} ~eA!1e:Jnp;} u9!:J:Je
Eun e:>snq ;}nb le!:Jos U!] l;} ut).8;}S 01X;}1UO:J le ;}Sl!l
-;}];}l ;}1seq ou ';}1U;}we&'°IYUY 'l;}pod ered l;}pU;}lde
-lEy.JSU;} ;}nb 'l;)<¡ES ered 1;}pU;}lde-1EY;}SU;} 'U;}:J!P
'OWS!W 01 S;} ou ~;}feZWU;}lde ;}P S01X;}1UO:J sol ;}lqos
U9pU;}1e el uewelI sou (Sl.61) 01°..L A z;}leAIY

"lope:>n~ I;}P S01!SgdOld sol e U9!:JEl
-oqel°:J o e1s;}nd S;}l OWO:J yrelI°l:IP,S;}p 0!le1eU!1S;}p l;}
;}nb S;}UO!:Jel.Jdo sel UO:J u9!:Jel;}1 El Erep 1;}U;}1 ;}lqes
-u.Jd SWU! S;} 'syw;}pe 'A lope:>np;} l;} len1:J;}J;} ;}PU;}1;}ld
;}nb s;}uo!:Jel;}do S;}1U;}l;}]!P sel ;}P ~nblod l;} A ~nb el
-ed l;} 'ow9:J l;} '~nb l;} ;}l1U;} e:J!.8910po1;}W epU;}l;}qO:J
El S;} lyn:J res!:J;}ld o!res;}:J;}u S;} ~01U;}!W!~:JOld l;}
lErep;}p e1seq O N 'OA!1;}fqo un lezue:Jle ;}PU;}1;}ld ;}nb
1;} lod le;}l OS;}:Jold I;}P e1U;}n:J lep ;}P 'ze:J!J;} eA!1e:>np;}
e:J!1:JYld ;}P re:J!]!le:J ;}1;}Sl~Pod ered ';}l;}!nOOl 'OA!,!
-e:>np;} 01:Je Opo1 OWO:J 's011npe ;}P U9!:Je:Jnp;} et

le;}l 01.801 le 01!SgdOld I;}P re1!SUel1 e eA
;}S OW9:J ;}P mU;}n:J ~p ;}nb os!:J;}ld A 0:- :P91;}W 'o:J!.891

ou!we:J un;}p l;}UodsW e11e] ;}:Jeq ~SOperep;}p;}p oq:J
-;}q l;} lod uezue:Jle;}s OU (ledp!11ed o leZ!ue&'lO '1m
-!:Jede:J 'lel!1;)<¡ene ue;}s eA) 10pE:Jnp;} I;}P S01!S9dold
sol 'sYW;}PY ";}l;}P!SUO:J 01 Jse ;}1S~ ;}nbune 'e1U;}S;}ld ;}l
lope:>np;} l;} ;}nb sos;}:Jold A SOP!U;}1UO:J 'solnwJ1S;} sol
;}1ue ;}wnI9:Ju! ;}:J;}uewl;}d ;}nb °J:JeA 101d;}:J;}1 un S;}
ou 0!le1eU!1S;}p 13 'lope:>n~ ;}S;} ;}:J;}1]0 ;}l ;}n b 01 'ep!P
-;}W euná'le U;} 'OWS!W Js lod es;}:Jold A ;)<¡!:J;}l O!lmeU
-!1S;}P l;} '-eA!1e:Jnp;} U9!:Jn1!1SU! el ;}P 0- 10pe:Jnp;}
I;}P SO:J!1JIodo!:JOS S01!S9dold sol ;}1ue1sqo ou s;}nd
'!S U;} OA!1e:>np;} 01:Je owO:J lez!leue ;}p;}nd ;}s

'le:>snq ;}rep;}p ;}nb le!:Jos 01
-!sgdold le ;}lqnloswu! ;} opeln:JU!A ;}nbune 'OA!1e:J
-np;} 01:Je o oq:J;}q owro s011npe ;}P u9!:Je:Jnp;} el lel
-!leue e eA;}1I SOU e:J!.8910P01;}W U9!SU;}W!P e1s3

e}.'a°lopot;)W el;)p e!:>uetlodw! el 'Pep!lepow el;):>l;)t
etS;) U;) 's;)nd SOW;)A .elmln:> e!dOld ns Iep!IOSUO:>
elP.d etleJ;)1 ;)nb 01 elqn:>S;)p A ;)U;)!t ;)nb 01 ;)loleA °lq
-;)nd 1;) ;)nb elP.d OtU;)WllitSU! 1;) owo:> OU!S ';)Slel;)dns
eled °lq;)nd le etleJ ;)1 ;)nb 01 OWO:> SOtlnpe ;)P U9!:>
-e:>np;;> el ;)P U9!:>mWS;)ld ellP.t!,\;);)P s;)nd melt ;JS

.lelndod ;)t
-U;)WE!dOld mS!A ;)P otund 1;) ;)PS;)P sopeq:>;)s;)p o Sop
-md;):>e ;)tu;)wleu!J A sopenleA;) 'sOpeS!A;}l ue;)s S;)lOP
-eZ!Ul;)pOW SOt!sgdold A SOP!U;)tuo:> sol 'Jse A 'eA!t
-e:>np;) e:>!w~u!P el ;)1;}d0 ;)nb eled 'olq;)nd I;)P U9!:>e:>
-!J!U.&'!S;)P ;)tU;)tS!X;) ;)tU;)Wle;)l Os;):>old I;)P eA!te:>np;;>

e:>!t:>~ld el ;)P oueld l;)W!ld le U9!:>eA;)I;) el ;)tue!p
-;)W ;)Slezue:>le ;)p;;>nd epU;)l;)qO:> 1m J.. .eJuOw;).&';)q
el e ;)tU;)lJ °lq;)nd OWO:> '1m OWo:> ;)Sle:>!J!tU;)P! elOO
U;)Al!S ;)nb A °lq;)nd I;)P s;)uo!:>mu;)s;)ld;)l ;)P ew;)ts!s
I;)P ;)tled uos ;)nb ~se:>!t:>~ld sews!w ses;) ;)P OP!tU;)S 1;)

(;)SlP.!dOlde o) l!:>npold u;)p;)nd s;)lelndod s;)le!:>os
se:>!t:>~ld sel ;)nb ;)P °1I;)nbe ;)tU;)W;)tU;)l;)qO:> ;)tuel
-;)pe leA;}1I ;)P OU!S 'Ie!:>os ;)seq el e opms;) I;)P :lopet
-:>!P ;)P lP.!qwe:> ;)P etelt ;)S OU o.&';)nl ;)PS;)Q .;)tuel;)pe
leA;)1I uE;)S;)P ;)nb Ot!:>Jldx;) o Ot!:>Jldw! le!:JOs Ot:>;)A
-old O!dOld 1;) opep U9!:>e:>np;;> ;)P ewel.&'old 1;) ;)Al!S
-;)10/ A;)l;)!nb ~nb elP.d ;)P!:>;)P ;)nb 1;) 'O!le'1eU!tS;)p 1;) 'Ot
-Inpe 1;) S;) ;)nb ;)uodns pep!lepow etS3 .SO!leteU!tS;)p
SOWS!W sol lod opel;)do A °P!llitSUOO u9!:>e:>!J!u.&'!S
;)P os;):JOld un e UelmU!A ;)S s;)nd 'OP!tU;)S OltO U;)l
-;)!nbpe U9!:>ed!:>!tlP.d el A o.á'°I~!P 1;) 'sopen:>;)pe so.&'
-!P9:> ;)P osn 1;) 'JSY .SO!lP.teU!tS;)p sol opUel;)do u~tS;)
eA ;)nb S;)le!:>os SOA!t;)fqo UO:> SOtlnpe ;)P U9!:>e:>np;) el
;)P SOA!t;)fqo sol lP.lm!tle e:>snq ;)S S;):>UOtU3 .SVlsaJ}
-.tpU! a SV:J!UpJ}J,OU! S;)Uo!:>etS;)J!uew UO:> ;)nbune 'ep
-!I~A ;)tU;)Wlená'! elmlm eI!O OWO:> lP.lndOd elmln:>
el U;)<¡!:>UO:> ;)nb SOtU;)tU! uep ;)S ';)tled eI!O 10d
.S;)lP.lndod-ou e!:>uetSU! eW!tlt) U;) ue;)s U9!:>e:>!J!u.&'!S
;)P A so:>!.&'910POt;)W SOP!U;)tuo:> A S;)t!wJI sol ;)nbune
'o:>!JJ:>;)dS;) le.&'nl un eu.&'!se S;)I ;)S A u9!:>e:>np;;> ;)P OS;):>
-old le UE10dlO:>U! ;)S S;)lP.lndod se:>!t:>~ld sel el;)UeW
euná'le ;)P A s;)lP.lndod so.&'!P9:> sol ue!.&';)I!A!ld ;)S ;)nb
-lod s;)tUEdp!tlP.d sol ;)ltU;) U9!:>e:>!unwo:> el et!I!:>eJ
OSln:>;)l ;)S;) o.&';)nl ;)PS;)Q .S;)pep!A!t:>e sel ;)P °IIOlleS;)p
1;) U;) SOtlnpe sol ;)P U9!:>ed!:>!tled el leA!tOW elP.d O!l
-meU!tS;)p 1;) U;) sopeI!u;):> A so:>!W~U!P 'SOA!t:>e SOpOt
-~w e ;)lln:>;)l pep!lepow etS3 .1;):>;)leA;}ld ;)<¡;)P ;)tU;)W
-leU!J ;)nb el A ep!I~A S~W el lope:>np;) I;)P elmln:> el

S;) ;)nb l;)uodns ;)P lef;)p U!S Ol;)d 'O.&'°I~!P 1;) O!lP.S;):>
-;)U S;) lem 1;) UO:> 'lope:>np;) I;)P le OtU!tS!P OSl;)A!Un
OI!O OWO:> ;)PU;)!tU;);)S lelndod elmlmel ose:> ;)tS;) U3
.SO!lP.teU!tS;)p SOtlnpe sol e lP.d!:>!tlP.d l;):>eq lod S~l;)t
-U! 1;) SOtlnpe ;)P U9!:>e:>np;) el U;) ep ;)S u~!qwel

.el;)Sl~U
-O!ts;)m U!S eJUOw;).&';)q el ;)p"S;)P elI;) ;)P ;)leA ;)S °19S
'lP.lndod elmlm el e le.&'nl ns ep ;)1 ou OtU;)tU! ;)tS3
.SOP!U;)tuo:> lmU;)S;)ld eled (":>t;) 's;)lenS!Ao!pne 'sm
-;)!lOtS!q) S;)ldw!s s~w so.&'!P9:>;)P osn 1;) OldW;)f;) lod

'SOIOOOtOld sol J,vz!J,vlncjocj ;)P SOtU;)tU! sol pep!lep
-ow ets;) ;)P uoS .u9!:>:>e ns ;).&'!l!P s;)lem sol e SOtlnpe
sol UOO u9!:>e:>!unwo:> el A vpvJ,lua el let!I!:>eJ eled

'{e~l
e:J!t:JYld Á SOA!t~fqo Ie{n:J!tIe eIed o:J!.89{ os~:>Old o

81:... 

u9!:>e:>np',) u',) .s',)uoISm.l



::~~~::

;:,. ,
:~:?,,¡:

:;r;:~:

14... renglones en educación pueden constituir parte de un proceso educativo,

pero aisladas -y sobre todo cuando privilegian en
función de metas administrativas- no contribuyen
a lo educativo. Alfabetizar no tiene coherencia meto-

dológica con repetir y memorizar si ello no se acom-
paña de otras operaciones lógicas tales como relacio-

nar, diferenciar, confrontar, recuperar, implicar,
argumentar, etcétera.

Así, me parece necesario en el caso de los inten-

tos de educación de adultos, revisar la concepción

metodológica con la que se realizan; esto es, la cohe-
rencia realmente operativa entre los contenidos, ob-

jetivos, técnicas y procedimientos tanto del educa-
dor como del destinatario. Tener claro el producto

esperado no asegura el proceso para llegar a él.

En esta perspectiva, arriesgo con ánimo provo-

c~dor algunas reflexiones. En primer término, me

parece que toda práctica educativa tiene una lógica
metodológica, es decir, tiene un componente lógico

que articula sus partes y protocolos. Sin embargo res-

ponde esa lógica a los objetivos declarados. Por ejem-
plo, es frecuente encontrar en las acciones de educa-

ción de adultos la declaración de que es necesario

partir de sus necesidades. Tal declaración se traduce
en recoger las necesidades de manera sistemática, con

métodos y técnicas poco interactivas tales como en-

cuestas, entrevistas dirigidas, etc. Así, la lógica de la
acción traiciona la búsqueda pretendida. Son pocas
las veces que en educación se dan pasos para cons-

truir junto con el destinario el significado de la

acción propuesta por ellos mismos. ¿De qué sirve de-

clarar un objetivo si el proceso concreto de encarnar-
lo en la práctica niega la posibilidad lógica de al-

canzarlo?

Otra cuestión para la reflexión es la relativa a

los procesos de significación y resignificación invo-

lucrados en la práctica educativa. Educar es contri-

buir a conocer e incrementar la capacidad del ser hu-

mano para significarse a sí mismo y al mundo que lo

rodea. Entonces podemos hablar de la metodología

educativa desde el ángulo de los significados pues

toda práctica educativa contiene una lógica de signi-

ficación mediadora entre la persona, las operacio-
nes del conocer y los significados. Ahora bien, para

que un significado cualquiera llegue a formar par-
te de la cultura del sujeto o de la sociedad, no basta

aprenderlo sino que es necesario construirlo; o sea,
interiorizarlo a partir de la experiencia personal has-
ta llegar a valorarlo como algo propio, personal y

útil para manipular la realidad.

La educación, en particular la de adultos, pue-

de, según la lógica de significación específica que

contenga, colaborar al proceso de construir signifi.
cados o propiciar su implantación simplemente. Por

ejemplo, ciertos intentos de educación se proponen
contribuir al cambio social. Este concepto porta una

significación compleja y heterogénea. Por eso, pro-
ponerse contribuir al cambio social supone una me-
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todología que facilite que los destinatarios constru-
yan el propio significado de cambio social a partir
de la experiencia social que tengan, reflexionándo-
la, valorándola e interpretándola para apropiarse
de ese significado. Sin embargo, es casi una constan-
te que los proyectos que tienen ese propósito sosten-
gan una metodología que, de una u otra manera, im-
pone un significado particular de cambio social. Al-
canzar un cierto grado de adhesión a un pre-concepto
no contribuye a construir significados propios y por
tanto no consolida la cultura. Si la metodología pri-
vilegia la transmisión de una determinada concep-
ción del mundo sin dialogar con la de los destinata-
rios, nos indica una lógica de significación prose-
litista. y el proselitismo es poco comparable con un
auténtico desarrollo personal y colectivo. Nótese,
pues, como la metodología es un analizador excelen-
te para detectar qué tipo de procesos reales produce
una práctica educativa.

Finalmente, en el caso de la educación de adul-
tos dirigida a los sectores populares, las cuestiones
antes referidas se vuelven graves. Una práctica prose-
litista revestida de educativa destruye la cultura po-
pular, pues contiene precisamente las características
contrarias a las que arriba señalamos como propias
de una práctica popular. Además, es frecuente en-
contrar proselitismo disfrazado discursivamente de
propósitos populares, por lo que señalamos la insu-
ficiencia de las declaraciones y la necesidad de arri-
bar a verdaderas encarnaciones metodológicas cohe-
rentes. Por otra parte, cuando la metodología inclu-
ye procesos que generan espacios para facilitar la
manifestación de prácticas populares, se pueden
construir significados populares y se propicia la
resignificación o revaloración de elementos cultura-
les presentes en las prácticas del pueblo pero aún
poco órganicos y a veces deteriorados.
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